
l-sö évfolyam, 14-ik szám. Szerda, február í-én, 1882.
Előfizetési árak:

Kgész évre . . .  8 írt.
Félévre........................4 „
Negyedévre . . 2 „

Hirdetési árak:
A négy-hasábos petitsor

1- szeri felvétele . . 7 kr.
2- szeri „  6 „
3- szori ., . . 5 „
A három-hasábos „Nyilttér" 
petitsor 10 krval számittatik.

Hirdeté s-bélyegár 30 kr.

PÉCSI LAPOK.
V egyes tartalrrru. lap.

Hirdetések felvétetnek 
Oppelik A.. Sehalek Henrik, 

Haasenstein és Fugler,
Mosse Rezső bécsi; — Hold- 
berber A. B. budapesti; — 

fl. L. llauhe és társa 
JI. frankfurti; 

Haasenstein és Fogler 
Steiner A. 

hamburgi irodáiban.

Megjelenik lietenkint háromszor
és pedig :

vasárnap, szerdán és pénteken

Szerkesztőségi iroda hal-tér ö-ik számú házban. Hirdetések és előfizetések felvételi 
irodája Ramazetter Károly kiadóhivatalában boltiv-közben a könyvnyomda mellett.

Egyes szám
Szerda- és pénteki kiadás 5 kr 

vasárnap 10 kr.

Az ügyvédi kamarai közgyűlés.
— Január 29-én. —

A kamara közgyűlése ezúttal is cse­
kély részvéttel folyt le. Elnökölt Bubregh 
Antal alelniik. ki igen csinos beszéddel üd­
vözölte a jelenlevőket, buzdítván egyúttal 
az együttartásra és a kollegiális viszony 
fejlesztésére. A kamara működésének ismer­
tetéséül közöljük az évi jelentést. Elénkebb 
vita csakis a költségelőirányzat körül fej­
tetett ki, az eredmény azonban a választ­
mány javaslatainak elfogadása volt, mégis 
azon hozzátétellel, hogy jövőben megtakarí­
tások eszközölhetése iránt positiv javaslat 
váratik a választmánytól. A gyűlés egyál­
talán kiváló momentumot nem mutatott fel, 
s ha az elnöki székről szokatlanul, nehány 
jeles körmondatot nem hallunk, alig talál­
hatná!'!: említhető valamit. A jelentés ez :

J'.iilv évi működésünkről s a jogszolgál­
tatás terén tett, tapasztalatainkról követüe- 
zőkben viin szerencsénk előterjeszteni jelen­
tésünket :

A mi az 1 . 2 . *,'• és 4 . alatt csatolt 
s a nagyméltóságu m. kir. igazságügymi- 
niszterium által 18r6. évi 26677. szám alatt 
megállapított kimutatásoktól látni méltózta- 
tik. ténykedésünk következő eredményt tün­
tet elő:

A. F o 1 y ó ü g y e k .
Az 1880. év végén elintézetlen iigyda- 

rah nem maradván az 1881. év folyamán 
érkezett 450 ügydarab volt elintézendő.

E z e k b ő l  e l i n t é z t e t e t t :
2 közgyűlés- és 20 választmányi 

ülésben 405 drb.
ülésen k i v í i l ............................... 4° n tényálladék hiányából 17

összesen . . 450 drb. panaszvisszavonás által 4
1881. év végén tehát hátrálásban ismét 

maradt semmi.
nem törvényszékhez való 

á l t a l .....................
át tétel

28

12 ügyvéd.
10

összesen . . 563 darab.
Elintézetlenül maradt tehát . 3 darab.
Fegyelmi panasz 1880. év végén folyamat­

ban m aradt.........................42 panasz.
1881. év folyamán érkezett . 59 ,,

E l i n t é z t e t e t t ,  és p e d i g :  
illetéktelenség miatti beszünte­

tés á l t a l ..............................  3

515
48

panasz.

Pártfogó, illetőleg védő ügy­
védül kirendeltetett pol­
gári ügyekben . . . .

Fenyitő ügyekben . . . .
összesen 22 ügyvéd.

1881. év folyamán hat ügyvédi könyv hite­
lesíttetett.

1881. év végével az ügyvédi lajstromba be
volt jegyezve........... 165 ügyvéd.

1881. év folyamán bejegyez­
tetett ...............................  10 „

1881. év folyamán töröltetett 6 .,
1881. év végén bejegyezve

maradt.........................169 „
Az ügyvédjelöltek lajstromából 1880. év vé­

gén be volt jegyezve . 63 ügyvédjelölt.
1881. év folyamán beje­

gyeztetett  15 „
1881. év folyamán töröl­

tetett .............................. 16 ,,
18'-i 1. év végén bejegyezve

m a ra d t.............................. 62 ,,
B. F e g y e l m i  ü g y e k .

1880. év végén elintézetlen ügydarab nem
maradván, az 1881. év folyamán ér­
kezett 566 ügydarab volt elintézendő.

E z e k b ő l  e l i n t é z t e t e t t :
20 választmányi és fegyelmi

ülésben ..........................
ülésen k í v ü l .....................

darab.

Tárcza.
Ascanio,

Dumas Sándor regénye.
Franczia eredetiből ford ítot ta :  

dr. Daempf Sándor.

III.
I) e d a 1 u s.

(Folytatás.)
Benvenuto eltávozott, eléggé nyugta­

lanul ugyan, de nem a három seb miatt, 
mert ezek jelentéktelenebbek voltak, sem 
hogy velők törődött volna, hanem a miatt, , 
a mi történt. Hat hó előtt is megölt egyet, i 
Guascontit, fivére gyilkosát, de ez ügyből i 
szerencsésen kiszabadult VII. Kelemen párt­
fogása folytán; különben is e gyilkosság 
v i ssz a tor lásánál nem volt egyéb; jelenleg 
azonban nem élt már Benvenuto pártfogója 
s ez ügy sokkal kényesebb volt.

Lelkiismerete, jól megjegyzendő, szóba 
sem jött.

Legkevésbé se tápláljanak olvasóink 
érdemes ötvösünkről rósz véleményt, a ki 
midőn megölt egy embert, a ki midőn 
megölt két embert, a ki, ha múltjára visz- 
szatekintünk, megölt három embert, nagyon

) tart ugyan a vizsgálattól, de pillanatig sem i 
Istentől.

Mert e férfin az üdv 1540. évben kő- j 
zönséges, vagy mint a németek mondanák, i 
hétköznapi ember volt. Mit akarnak önök? j 
Ez időben oly keveset gondoltak a halál- j 
lal, hogy még a gyilkosságra sem fektettek 
nagy súlyt, mi most bátrak vagyunk; ök 
akkor vakmeröek voltak; mi érett férfiak va­
gyunk, ök fiatal emberek voltak. Az életet 
oly kevésre becsülték e korban, hogy mély 
közönynyel, teljes mitsemtörödéssel hány­
ták, vetették, vették, adták.

Volt egy, hosszú időkön át rágalmazott 
iró, kinek nevét azonosították az árulás-, a 
kegyetlenség-, végre minden olyan foga­
lommal, mely gyalázatot jelent, s a tizen- 
kilenczedik századra, a századok e legrész- 
rehajlatlanabhikára volt szükség, hogy e 
nagy iró, nagy hazafi és bátor ember iga­
zolva legyen! S Macchiavelli Miklósnak 
egyedüli bűne csak abban állt, hogy oly 
korhoz tartozott, melynek az erő, a czél 
volt mindene; melyben a tetteket s nem a 
szavakat mérlegelték, s melyben az eszkö­
zökkel és a józan észszel mit sem törődve 
haladott czélja felé Borgia Caesar, a her­
ezeg, Macchiavelli, a gondolkodó fő, Ben- | 
venuto Cellini, a munkás. 
w A Cesena-téren egy napon négy részre 1

fegyelmi eljárás elrendelésével 23 panasz, 
hivatalból visszautasittatott . 6 „

összesen . . 81 panasz.
A panaszok száma e szerint a lefolyt 

évben az 1880. évben érkezett panaszok fe­
lét sem érte el, s e tekintetben a múlt év a 
kamara fenállása óta a legkedvezőbbnek je­
lezhető.

Az elintézett panaszok közül 20 esői­
ben a panaszlott ügyvéd igazolásra felhiva­
tott, a törvényszékhez áttett s hivatalból 
visszantasittatott panaszokban ily felhívás 
nem történt.

Fegyelmi eljárást rendelő határozat el­
len 1881. év folyamán két fellebbezés ada­
tott be, melyekre a nagymélt. m. kir. kú­
riától megváltoztató határozatok érkeztek le.

F e g y e l m i  v i z s g á l a t .
1880. év végén folyamatban volt . . 10.
1881. év folyamán elrendeltetett . . 10. 
1881. év folyamán befejeztetett . . .  14.
1881. év végén folyamatban maradt . 6.

A kamarai ügyész által vádinditvány 
előterjesztetett 27 esetben, melyek mind­
egyikében vádhatározat hozatott.

Végtárgyalás ügyvéd ellen 12 esetben 
tartatott, melyeken 10 esetben vétkesség, 1 
esetben nem vétkesség mondatott ki. egy 
esetben pedig az iratok a büntető biróság- 
hoz tétettek át. Büntetéskép 3 ügyvédre 
írásbeli feddés, 3-ra pénzbírság, s 4-re ideig­
lenes felfüggesztés alkalmaztatott.

A hozott Ítéletek közül 5 fellebbezte- 
tett, minek folytán a legfőbb itélöszék 3 
esetben a hozott Ítéletet helyben hagyta, s 
két esetben megváltoztatta.

Az 1880. évi rendes közgyűlés határo­
zata folytán a tagdijhátrálékosok ellen fo­
lyamatba tett fegyelmi ügyekben a legfőbb 
itélöszék a további eljárást beszüntette, s a 
marasztalt panaszlottakat felmentette azon 
indokolással, hogy a tagdíj nemfizetése ma­
gában véve fegyelmi vétséget nem képez, s

szelt hullát találtak ; e hulla Ramiro d’Oreo 
volt. S minthogy Ramiro d’Orco Italiában 
magas rangú volt, a flórenczi köztársaság 
tudni akarta e halál okait. A signoria irt 
tehát követjének, Macchiavellinek, hogy te­
gyen eleget tudvágyoknak.

Macchiavelli azonban csak ezt felelte: 
„Magas Signoria!“

„Ramiro d’Orco haláláról egyebet nem 
mondhatok, minthogy Borgia Caesar azon 
herczeg. ki legjobban tudja miként kell az 
emberekkel érdemük szerint elbánni, vagy 
azokat láb alól eltenni.

Macchiavelli."
Benvenuto a flórenczi köztársaság híres 

titkára által kimondott, elvnek megtestesü­
lése volt. Mindketten, Benvenuto mint génié, 
Borgia Caesár mint herezeg, azt hívók, hogy 
hatalmok cziménél fogva a törvények felett 
állnak. Az igazság és igazságtalanság meg­
különböztetése előttük csak abban ált, meny­
nyire terjed erejük, s mennyire nem; a kö­
telességet vagy jogot számba se vették.

Ha valaki utjokban állt, eltették 
láb alól.

Napjainkban a civilisatió azon sze­
rencsében részesíti az ilyeneket, hogy meg­
vásárolja őket.

Akkor azonban annyi vér pezsgett az 
ifjú nemzetek ereiben, hogy egészségi szem-



Február 1-én.
Sz u  < Pécsi Lapok.

ilyennek csak akkor tekinthető, ha díjfize­
tés megtagadása a törvény s a kamara 
iránti tiszteletlenségből történik.

Ügyvédjelölt ellen 1880. évről hátralék­
ban m a ra d t............................. 1 panasz.

1881. év folyamán érkezett 1 „
1881. „ „ elintéz­

tetek  2 „
s így 1881. év végén folyamatban egy sem 
maradt.

A törvénykezés és jogszolgáltatást ille­
tőleg, van szerencsénk jelenteni, hogy a 
múlt év folyamán a nagyméltóságu magyar 
kir. igazságügyminiszteriumhoz feliratot in­
téztünk a pécsi kir. törvényszéknél alkal­
mazott s már huzamosb idő óta munka-
képtelenné vált vizsgáló bíró, Réder Vilmos 
nyugdíjaztatása s egy munkabiró erő kine­
vezése iránt, minek folytán a kért nyugdí­
jazás mégis történt s egy uj biró nevezte­
tett ki.

Több oldalról panasz merülvén fel az 
iránt, hogy a horvát-slavon-országi birósá- 
gok a magyar bíróságok megkereséseit vagy 
egyáltalán nem teljesitik, vagy azok telje­
sítésében oly hanyagul járnak el, hogy a 
peres felek érdekei a legnagyobb mérvű 
veszélyeztetésnek vannak kitéve. — feliratot 
intéztünk a nagyméltóságu magyar kir. 
igazságügyminiszteriumhoz ezen visszás álla­
pot megszüntetése iránt.

Hasonlókép feliratot intéztünk az igaz­
ságügyminiszteriumhoz, hogy a német bíró­
ságokhoz intézendő birói megkeresések a j 
budapesti központi fordító intézet mellözté- j 
vei, az illető bírósági tolmácsok által for- 
dittassanak, mert a központi forditó hivatal j 
utján eszközölt fordítások többnyire meg­
késve érkeznek rendeltetési helyökre.

A pécsi kir. törvényszékhez átiratot ; 
intéztünk a telekkönyvi ér és pertár < zél- 
szerübb elhelyezése és berendezése iránt, mi 
azonban eddig eredményre nem vezetett. 
Hasonlókép átirtunk a pécsi törvényszékhez 
a váltóügyek olyképi elintézése iránt, hogy 
naponként tartassák váltóiilés, azon kelle­
metlenségek s visszaélések elkerülése végett, 
melyek a rendkívüli váltóülések kieszküz- 
lésével járnak.

Az ügyvédikar anyagi helyzetének ja­
vítása czéljából, miután az ügyvédi rdts. 
megalkotása óta karunk iránt mind a kor­
mánykörök, mind a törvényhozás részéről ! 
következetes ellenszenv tapasztalható, a ka­
marák területén országgyűlési képviselőkké 
választott ügyvédekhez megkeresést intéz- i 
tünk az iránt, hogy az országgyűlésen ka- j 
runk jogos s a nagy közönség érdekeivel is 
megegyező igényeit védelmükbe vegyék, s

pontból kiontották. Ösztönből harezoltak, 
alig a hazáért, alig a hölgyekért, so- | 
kát is önmagukért, nemzet, nemzet ellen, em­
ber ember ellen. Benvenuto háborút viselt 
Pompeoval, ép úgy mint I. Ferencz Y. Ivá- 
rolylyal. Francziaország párbajt vívott Spa­
nyolországgal, egyszer Marignanban, más­
szor Páviában; mindezt nagyon egyszerűen 
mindpn teketória, minden phrasis, minden 
panasz nélkül.

Így működött a génié is, mint vala­
mely természeti erő, mint korlátlan hata­
lom. mint Isten kegyelméből származott ki­
rályság ; a művészet a tizenhatodik század­
ban legegyszerűbb dolog volt a világon.

Ne csodálkozzunk tehát ez emberek 
felett, kik semmi fölött sem csodálkoztak; 
van egy kifejezésünk, melylyel gyilkossá­
gaikat, különc^ködöseiket s botlásaikat meg­
magyarázhatjuk. egy kifejezésünk, melylyel 
honunkban, lokép pedig korunkban minden 
dolgot megmagyarázunk és igazolunk:

Nem ú g y  van mo s t  mi nt  v o l t  
régen.

Benvenuto tehát nagyon egyszerűen 
tette azt, a mit tett: útjában állott Cellini- 
nek Pompeo, tehát Benvenuto Cellini eltette 
láb alól Pompeot.

(Folytatás következik.)

helyes igazságügyi politika keresztülvitelét 
elömozditsák.

Ugyanezen megkeresést, hasonló eljá­
rás végett, valamennyi ügyvédi kama­
rának megküldtük, s mar több kamarától 
kaptunk értesítést arról, hogy ök is hasonló 
megkereséseket intéztek az ügyvéd képvise­
lőkhöz, kik első sorban hivatottak az or­
szággyűlésen üldözött karunk érdekében üd­
vös mozgalmat indítani.

Kelt a pécsi ügyvédi kamara választ­
mánya részéről, 1882. évi január 28-an tar­
tott ülésből. Erreth János, elnök. Pleininger 
Ferencz, titkár.

A f e l k e l é s  l e k ü z d é s é h e z  szük­
séges 8 millió — bécsi lapok szerint -  a 
közös aktívák egy részének igénybevételé- , 
vei fognak akkép fedeztetni, hogy az azo­
kat képező papírok egy részére előleg véte­
tik. Ily módon kötvények alapján 6 b milliót 
és az aktívák többi értékeivel i'4  millió lo- 
rintot fognak beszerezni. A közös aktívák a 
legutóbbi kimutatás szerint állnak l -3 mil­
lió frtnyi készpénzből, 11'89 millió Irinyi 
kötvényekből és 24-1 millió frtnyi részvé­
nyekből.

A  p é n z ü g y m i n i s z t e r  ur, már 
szétküldte a szeszadó reform tárgyában tar­
tandó enquétere a meghívókat. Az enquete 
legott, mihelyt a delegácziók befejezték mű­
ködésüket, össze fog ülni.

A család és az iskola.
(Folytatás.)

A mely szülő gyermeke jó nevelését és 
kiképeztetését szivén viseli, óvakodni fog ettől; 
hanem ellenkezőleg: aria fog törekedni,
hogy a tanítóval együtt ugyanazon elvek 
és módok szerint, közös megállapodás sze­
rint munkálkodjék, hogy a roszat elfojtva, 
a jónak magva csirát verjen a gyermeki 
szívben.

Ha ily értelemben vesznek részt a szü­
lök gyermekeik nevelésében és a tanítót oly 
tisztelt egyéniségnek tartják, ki a szülök 
helyettese, kik a szülök, a gyermekek és a 
társadalom boldogságán fáradoznak; kik 
kötelességük teljesítésében a szeretett, anya 
legdrágább kincsének tökéletesbitésén fára­
doznak. és így gyermek és szülőnek a leg­
nagyobb jóltevöjök: akkor megszűnik az ok, 
az iskolai s különösen a jelen iskolai neve­
lés ellen zúgolódni.

De akárhány szülő találkozik még, a 
ki a nevelés fontosságát és nagy korderejét 
ajkain hordozza; azonban tettre kerülvén a 
dolog, azt mondja: „arra való az iskola!11 
Drága szülő!

Az iskola csak egyik tényezője a neve­
lésnek, és magára hagyatva, vajmi keveset 
tehet. A fontosabb tényező: a c s a l á d  és 
a családban különösen az anya.

Vajha szivükre vennék ezt anyáink, 
különösen azon anyák, kik könnyebben s 
jobban érzik magukat, midőn magzatjai­
kat a dajkára bizhatják, s magoktól távol 
tudják! raboknak, ha köztük kell az idő 
nagyobb részét tölteni: kik egy fényes estélyt 
többre becsülnek, egy szerény otthonnál gyer­
mekeik körében. Vannak ily anyák! Es ezek 
nem sejtik, mondja a halhatatlan Eötvös, 
„hogy már gyenge korú gyermekeikben a 
legszigorúbb bírákat, legélesebb szellemű 
kémeket bírják, kiknek figyelmét semmi tet­
tük el nem kerüli s hogy gyermekeiket ők 
jóvá vagy rosszá nem azáltal nevelik, a mit 
nekik mondanak, hanem azáltal, a mit előt­
tük, s én hozzá teszem, velők cselekszenek."

Ha van, mit a mai kor tévesztett ne­
velésének bűnül felróhatunk, ez az, hogy a 
szülök csak s z ó v a l ,  de nem tet te l ,  
ez t  a j k u k o n ,  de nem a s z i v ü k ö n  vi ­
sel ik.  Ha az anya tisztában van magasz­
tos hivatásával, nem fog az semmi után és 
sehová sem annyira kívánkozni, mint gyer­
mekei után és gyermekei körébe, hogy saját 
példájával oktassa és szeretetének melegével

éleszsze a jót, a szépet és a nemest a gyenge 
szívben. Ez a nö legszebb hivatása.

Még hagyján, ha a cselédek magyar 
ajkúak és erkölcsösek! de erre mily kevés 
a példa! E tekintetben a társadalom van 
hivatva tenni és a nevelésre közreműködni, 
miről később szólok.

„De hát az apák! — azoknak nincse­
nek nevelési kötelezettségeik ?“ kérdheti 
egyik-másik nyájas olvasó. Oh, dehogy nincs. 
Neki is részt kell ebben venni, ha azt 
akarja, hogy a családi nevelés teljes legyen. 
De az apa már azon körülménynél fogva, 
hogy többnyire a család föntartási gondok 
által a családtól távol tartatik, nem folyhat 
úgy be a nevelésre. Mindazonáltal az est órái 
elég alkalmat szolgáltatnak neki arra, hogy 
közreműködjék.

A jó apa ilyenkor szerez magának tu­
domást gyermekei előmeneteléről, viseletűk­
ről; ilyenkor figyelmezteti a netaláni hi­
bákra; segít, ha teheti, az emlékezet és 
észmüvelósben a tanítónak az által, hogy 
magyarázza a feladatokat; elbeszél rövidébb 
történeteket, meséket stb., mi által az ész 
és szív egyaránt nyer. Szóval: mig a nö 
elfoglalja a szivet, addig a férfi betölti h z  
emlékezetet és az itélötehetséget, rendez és 
m u n k á l k o d i k  az i s k o l á v a l  karöltve, 
otthon és a nyilvános téren.

így  kell, hogy az apa részt vegyen a 
nevelésben!

De itt is azt kell mondanunk, sajnos 
ritka atya cselekszik igy. A  városban több­
nyire vendéglők pipafüst-felleges szobákban 
rontja egészségét, faluhelyeken pedig — a 
pinezékben viszi a nagy szót. Mig igy tart, 
nem sokra visszük.

De zárjuk már most a családról szóló 
mondókáinkatgróf Mikó, a „Budapestiszemle" 
32. füzete. 19. lapon, 1860-ban a nők hiva­
tására vonatkozó szavaival: „Asszonyok,
anyák! tőletek függ nagy részben a hon 
jövője. Uh! fogjátok föl hivatástokat! Ti 
vagytok a családi élet éltető gyökerei, a 
házi erények alkotói, a gyermekek lelki 
hajlamainak első idomitói. . . .  tőletek függ 
a jelen, a nemzet belső élete, a jövendő elő­
készítése . . . . “ D. herényi.

(Vége következik.)

Újdonságok.
Lapunk mai naptól kezdődő és april hó 

1-éig terjedő k é t  h a v i  előfizetést is elfo­
gad. A dij 1 forint 33 krajezár, melyet Ra- 
mazetter Károly, mint a lap kiadójához ké­
rünk beküldeni. Midőn a „Pécsi Lapokat" 
ezúttal is melegen ajánljuk a t. ez. közön­
ség pártfogásába, hivatkozunk a kibocsáj- 
tott programmra, melyet eddig is híven kö­
vettünk és az eddig megjelent lapokra, me­
lyek tanúskodnak arról, hogy a helyi és 
vidéki érdekek hű tolmácsolói vagyunk, 
egyúttal pedig oly elismert és jeles írók 
termékei gazdagították lapunk szépirodalmi 
részét, minőkkel vidéki lapok alig dicseked­
hetnek.

A  h i r d e t m é n y e k  közlése legjutá- 
nyosabban eszközöltetik.

Birói árverések hirdetményei következő 
árszabály mellett vétetnek tel :

E g y s z e r i  lúrdetesnél 100 s z ó i g . . . . 1.50 
H á r o m s z o r i  kirdetésüél 100 szóig mindenkor 1 -  
100 szón felüli minden szó „  - .0 1

Béiyegdij minden nirdetés dián 30 krajezár.
E z e n  és  e g y é b  h i r d e t m é n y e ­

ke t  l a p u n k  s z e r k e s z t ö s é g e (H a 1- 
| tér ,  5. s z á m l á s  e 1 í o g a d.

A pontos közzétételről gondoskodva van.
Érdekes magyar levél Amerikából. Szi- 

j vességböl közölhetjük, egy a forradalom 
után Amerikába menekült volt k ö z ho n-  

j v é d n e k ,  most Dovenportban letelepedőt 
s z ő l ő b i r t o k o s n a k  magánleveléből a 
következő érdekes sorokat, melyek kiválóan 
tanulságosak is : — „Magamnál tartottam 
egy 24 óráig és igy volt időnk egy keveset 
az ö magyarhoni tapasztalatairól beszélgetni
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(egyik ismerősének öt meglátogató fiát érti), | 
mi bizony, őszinte megvallva, nem valami 
épületes, ö inkább a köznépet vette szem­
ügyre, kiknek is munka és értelmi képzett­
ségüket nem sokra beesülte, talán, mintha 
csak tótok és oláhok közt fordult volna meg 
csakis? mert, úgy mondja, kevés ott a napi- 
bér és még hitványabb a falat kenyér, e 
kettő, kinek mértékbe kinem jut, bizony a 
munkába nem fut ..  nekem beufstake kell 
reggelire, hanem azután dolgozunk érte kéz­
zel és észszel. Nagyon mcgszomoritott, hogy
most is a régi állapot van o tt ........ Engem j
meglep gyakran Petot'y szelleme, jól ismer- j 
tóm, mint Bem tábornok melletti nyargalót, i 
bár a sors oda ne hozta volna soha a muszka 
szuronyok közé. Él-e még az öreg Arany 
János; ki a versek tengerén kormányos, 
jambus kban úgy ir ö, mint egy égi erő, 
ront, bont és elevenít, megragadja a szivet, 
lelket, mint a napfény a természetet (egy 
kevés töredéket olvastam az ö Toldijából, 
már régente). — — Most megfejtem, hogy 
mi fajták voltak azok a borok, miket kós­
tolóban küldtem — a piros, a selejtesebb, 
Coneord; a sötétebb piros, a jobb: little 
Ozárk, ez vadon terem, miután kitűnő sötét 
veres bort ád, a jeles borász, dr. Műnk, 
Missauriból elszaporitotta, én tőle kaptam 
az enyémeket is, ő volt szinte originatoi a a 
hires Virginia Seediingnek is, Ozárknak a 
gyümölcse épen olyan, mint a Virginia Seed- 
lingé, csakhogy még setétebb és erősebb 
bort ád; a Virginia Seediingnek vesszője 
kinem állja az erős hideget, az Ozárk kiállja 
a siberiai hideget is, szóval, a hová egyszer 
elültették, se Philloxera, se forró viz, sem 
emberi erő ki nem irtja, mert kifúrja ez ma­
gát, hí így annál bolondabban hajtson, éjien 
ez az, mit sok magyar vinczellér nem fog 
nagyon szeretni; megjegyzem, hogy ne ül­
tessék közelébb, mint 6—6 lábra és jó hosszú 
hajtásokat hagyjanak termő ágnak és mihelyt 
virágzásnak indult, jól kopasszák meg leve­
leitől, kivált ha nedves tavasz van; nem is 
kell ám kövér földbe ültetni, homokos vagy 
nagyon rósz földbe, vagy hegyoldalba . . . 
Érik iulius végén, és mihelyt ezt teszi, 
többé rá semmi elem nem hat, kivéve a 
jégesőt, nem rothad, akár deczemberig tart­
sak a tökén, Jiedig igen finom bőre van, 
mikor megérik, gerezde nem nagy, de tömött, 
hasonlít a fekete burgundihoz: de nem asz­
tali szőllö, nagyon fest és izesit, oly nagyon, 
hogy ha már egyszer kisajtolták, hát bátran 
lehet törkölyére fehér bort tölteni, jó lesz 
az, akár csak a budai veres bor, egy nut- 
tony szöllö képes hat akó fehér bort setét ! 
veresre festeni és annak szinte zamatot adni.“ l 

— A levél e részeit, melynek a szőlő- j 
fajra vonatkozó része szőlősgazdáinkat kii- , 
Ionosén is fogja érdekelni, szó szerint közöl­
tük s ebből láthatjuk, hogy a dovenporti 
(Jova) magyar ember sem hazáját, sem 
nyelvét nem feledte el.

Bálok. A kereskedelmi ifjúság által f. j 
é. január 30-án, hétfőn a „Hattyú11 termei­
ben rendezett zártkörű tánczvigalom a benne j 
helyezett várakozásnak teljesen megfelelt és ! 
úgy látogatottság, mint, rendezés és kedé- i 
lyesség tekinteteben kiválóan sikerültnek 
mondható úgy, hogy a jelen farsangi idény 
egyik legszebb mulatsága volt. A rózsaszín 
és fehérrel díszített tánczteremben élénk, 
pezsgő élet volt, a négyeseket 70—80 pár 
tánczolta. Mercur fiai a tánczokat egész 
bravourral járták, hozzá lévén már szokva 
a közönség kielégítésére szolgálni. Az egyen­
lőség elve egész lelkesedéssel emelkedett ér­
vényre mint legsikerültebb ezáfolata egyes 
ellentörekvéseknek. Kifogásunk csak az ét- 
terembeni rósz és hanyag kiszolgálat ellen 
van, de ez természetesen nem a rendezőség, 
hanem a vendéglős hibája. -— A katholihus 
legény-egylet bálja a Scholz-féle söresarnok- 
ban szintén igen látogatott volt, mintegy 
60 pár vett részt a tánezban, mely reggeli 
6 óráig eltartott. Az estélyen leginkább az 
iparosok csaiádai vettek részt.

A „ gyertyaszentelő“-i vásár ugyan igen

látogatott volt, de az eladókra nézve nem
előnyös, mert a venni akarók csak rendkí­
vül olcsó árt Ígértek ; jó árakéit csakis a 
fiatal, egészséges lovak keltek, melyek mint 
mondják, valószínűleg hadi ezélokra vétet­
tek meg. A kedvezőtlen időjárás a téli czik- 
kek árát igen lenyomta. A sertések igen 
keresettek voltak, de egyszersmind a leg­
kevesebb; juhok alig áruitattak.

Piaczi történet. Folyó hó 28-án Krausz 
Simon ur szakáesnéja elment a piaezra be­
vásárolni s magával vitt egy napszámost, 
ki a kosarat utána hordja, azonban a fel­
fogadott, napszámos Brunner Károly a köny- 
nyobb oldalát fogta fel a dolognak, ugyan­
is a felváltás végett reá bízott 10 forinttal 
megszökött. A 10 frt elmulatása után teg­
nap Brunner önként jelentkezett.

Siklósról Ír ják nekünk: egy rosszuljnevelt, 
elaljasadott leány Siklóson ma belopódzott 
egy mészároshoz és onnan tetemesebb pénz­
összeget emelt el. A pénzhiány azonban 
korán észrevétetvén — mivel többen onnan 
távozni látták — a pandúrok csakhamar 
felkeresték, a midőn is már oly ékes álla­
potban volt, hogy úgy kellett kocsin elszál- 
littatni. Öreg anyja leánya ez újabb aljas 
tettén annyira elszörnyiiködött, hogy magát 
az istáloban felkötötte, tette azonban csak- 1 
hamar észrevétetvén, még idején megszaba­
díthatott.

Színház. Színtársulatunk igazgatója, Bo- : 
gyó Alajos szintén pályázott a kassai szin- 
ház elnyeréséért s egyúttal hivatkozott ar­
ra, hogy ha a kassai színházat ő neki adják i 
ki. azon esetben a belügyminiszter 4000 irtot 
utalványoz részére a művészeti ezélokra 
szánt alapból, bog}’ Kassán az operát meg­
honosítsa. Bogyó azonban 20 szóval Geröti 
21 szavazata ellenében elesett a kassai szín­
háztól. — M i s s L a z o, az „arany légy11 
(Mouche d’oij e hó közepén érkezik hoz­
zánk, jelenleg Csabán vendégszerepei. 
S z i g e t v á r  o t t  társulatunk drámai része 
igen szép eredménynyel működik. Van 70 
bérlet 18 írtjával 30 előadásra.

Apró hírek. V i l l á n y o n  postával egye­
sített uj m. k. államtávirda-állomás nyitta­
tott meg, korlátolt napi szolgálattal. — 
E l j e g y z é s .  Jeszenszky Aladár siklósi 
aljárásbiró, eljegyezte Deymek Frigyes városi 
pénztárnok nevelt leányát. Patzák Mariskát.
— A m o h á c s i  takarékpénztár e hó 19-én 
tartja rendes évi közgyűlését. — U j v a ­
sú t - e n g e  d é l  y. A köszegszombathelyi 
helyi érdekű vasút éjútése és üzletére az 
engedély kiadatott. — M á á r J ú l i a  a 
nálunk különösen jó emlékezetben álló jeles 
szinésznő, kiről lapunk egyik színi levelében 
is megemlékeztünk, Kecskeméten játszik s 
ott is a közös ség kedvencze. — Há l á l ó *  
z á s. Herczenberger József urat és nejét 
Sillay Júliát nagy csapás érte. kis leányuk 
I l k a  6 éves korában e hó 29-én elhunyt.
— A r jiá d s z o b o r alapjára gyűjtés végett 
hívja fel Borsody-Szilágyi Dezső a közön­
séget. Mi is kaptunk egy felhívást, mit olva­
sóink tudomására hozunk.

Belföldi hírek. A delegáczióban megin­
dultak a tárgyalások, s mint a lapok írják, 
a kért 8 millió hitel valószínűleg egyhangú­
lag meg fog szavaztatni, bár a magyar ta­
gok ellenzéki férfiai erős támadásra készül­
nek az okkupáczió ügyében. Szlávy vissza­
lépéséről beszélnek. — A f e l k e l é s r ő l  
a legellentétesebb hírek érkeznek; mig a 
bécsi lajiok azzal biztatnak, hogy a paczi- 
fikáczi nemsoká várat magára, a külföldi és 
hazai lapjaink a felkelés mindinkább na­
gyobb terjedéséről Írnak, s különösen Her- 
czegovinában lenne rendkívül komoly a hely­
zet. A tényleges, fegyverben álló felkelők 
számát mintegy 6000-re teszik. Montenegró 
ingadozása zavarja a helyzetet, Szerbia ed­
dig nyugodt, képviselői a felirati vitával 
vannak elfoglalva.

Külföldi hírek. A f r a n c z i & m i n i s z- 
t e r i u m újjáalakítása iseüi zscgekkol jár, 
mert a köztársasági pártban nincs meg az

egyetértés s annyira kisebb pártok és cso­
portokra van oszolva, hogy a minisztérium 
megalakítására megbízott, a legnagyobb me­
részséget követi el, ha kompakt többség tá­
mogatása nélkül alakítja meg a kabinetet. 
Freycinet minisztérium még végleg nem ala­
kult meg, bár bizonyosnak tartják. Alig bu­
kott meg Gambetta, már is úgy Franci-ia- 
ország, mint egész Európa az ö magatartá­
sát kiséri éber figyelemmel. — A z  a n g o l  
minisztériumban vélemény különbség forog 
fenn az egyiptomi kérdésben ; Gladston fegy­
veres beavatkozást akar, némelyek hevesen 
ellenzik. — A p á r i s i  k r a c h  r ó l  Írják : 
Most már valamivel tisztibb a láthatár s a 
helyzetet sem tartják többé kétségbeejtönek, 
mint az utolsó najiokban. Az Union géné- 
rale nem kéjiezi többé a közjiontot, mely 
körül a segélyakezió mozog. Miután fentart- 
liató nem volt és föntartani nem is kívánt, 
a segély-szindikátus napirendre tér fölötte. 
Liquidátiója elhatározott dolog. Bontoux még 
az utolsó pillanatban sem mulasztott el sem­
mit, hogy a közvéleményt maga ellen inge­
relje, úgy hogy nyilatkozata, mely szerint 
az Union générale külföldi vállalatai az 
utolsó idó'k eseményei által veszélyeztetve 
nincsenek, csak rósz benyomást keltett. A 
budapesti tőzsdén az üzlet folytonosan lanyha.

S z ín ház .
E hó 28-án került másodszor színre Do­

nizetti „Lammermoori Lucia1- operája. Ba­
lázsáé Bognár Vilma asszony és Dalnoky 
ur felléptével. Ez ojiera behízelgő melódiái­
val még mindig kellemesen szórakoztató; 
egyszerű szerkezete, könnyed hangszerelése s 
alapmotívumaiban kedves tulajdonságainál 
fogva, de ezenkívül a dalműirodalomban még 
mindig merészen kimagasló hires sextettjével 
a vendégszereplők keresett operája. Da l ­
n o k y  urat, a nemzeti színház tagját, ked­
ves emlékek kötik színpadunk deszkáihoz, 
itt veté meg alapját jeles hírnevének; hogy 
ne énekelt volna tehát a viszontlátás va­
rázsa alatt, hévvel, melegen. Jól kéjizert, 
csengő lyrai tenorja kellemes összhangzatba 
olvadt Balázsné asszony és Láng ur — régi 
jó ismerősei és kartársai dalaival. L á n g 
ur sólója az első felvonásban, ugyanabban 
Bal áz sné  asszony magándala, később örii- 
lési jelenete az eljegyzés és búcsú jelenet 
szép kettőse (Dalnoky— Balázsné), végül a 
3-ik felvonásban Dalnoky ur solója a teme­
tőben, mint különösen kimagasló részletek 
igen sikerűiteknek mondhatók, bár egészben 
is az előadás olyan volt, melyet bármelyik 
vidéki város nn girigyelhetett volna tőlünk. 
Ha Munkácsi helyett Fekete ur lép fel, az 
opera előadását, a magyar sziniviszonyokat 
szem előtt tartva, minden tekintetben ki­
fogástalannak mondhatnók, melyre egyúttal 
büszkén rámutathat az igazgató, mint e b b e 1 i 
fáradozásának kiváló tanujelére. Az ismert 
világhírű sextett jó, összevágó, teljesen cor- 
rect előadása a közönséget — melynek ké­
nyessége pedig eléggé ismeretes — egészen 
fölvillanyozta és négyszeres kihívás által 
adta jelét megelégedésének. És méltán, mert 
a szereplők a tapsot, éljenzést és kihívást 
bárhol is kivívták volna; sőt egygyel töb­
bet is, jó lesz megszokni azt, hogy őket 
bírni n y e r e mé n y  s nem apró gáncs és 
nagvuri fitymálással Patti Adél, Nilsou 
Krisztina, Bei k, s ily csillagokról álmodozni.

B o k o r  ur —- az operatársulat bassis- 
tája — fáradozásait és jó szolgálatait min­
dig igen szívesen méltányoljuk. A rendezés 
— nem csekély gondot igénylő — tapinta- 
tossága, benne mindig lelkiismeretes és ügyes 
kezekre vall. Tudíunkka. operába ni állandó 
szerejilése csak ezúttal, e társulatnál kezdő­
dött s hogy hasznos, szorgalmas és a vidék 
igényeinek teljesen megfelelő, eléggé illus- 
trálja mindig kifogástalan készültsége és 
biztos, soha sem hamis intonátiója; mintha 
ma azonban kötve tartotta volna valami, 
oly félénknek tapasztaltuk e:.uttsli fellépését. 
Reméljük, hegy csak múló baj volt.

A zenekar törekvései ii. elismerést érdé-



melnek, csak több oldalról érkezett azon 
panaszra kell figyelmessé tennünk, hogy a 
fúvó hangszerek tele tüdőből elörohanó ékte­
len lármája maholnap az első két-három 
zártszékpad elfoglalását lehetetlenné teszi.

Chopin életéből
(Folytatás.')

1840. februárban Chopin szenvedései mind 
nagyobb mérvet öltöttek. Tartós álmatlan­
ság vett rajta erőt. a tiidövész külső ismér­
vei pedig mindig erősebben tűntek fel halvány 
arczán, úgy annyira, hogy betegségének ko­
molyságán kétkedni tovább már nem lehetett. 
S habár a nyarat Sand George-val együtt, 
évenkint ennek nohanti falusi lakaban töl­
tötte, hol a tiszta és enyhe levegő hatása 
alatt könnyebben, s kénye-kedve szerint sza­
badon érezhette magát s javulást is erezett, 
-  a párisi élet téli erős levegője annyira 

egészségének hátrányára munkált, hogy az 
évröl-évre roszabb fordulatot vett. Röhögése 
makacsabb, phisicai ereje annyira megfogyott 
s légzése annyira nehéz lön, hogy mind­
annyiszor, valahányszor barátainak látoga­
tására indult, nem ritkán mindkét karján 
támogatni kellett a lépcsőkön felmenetelében. 
A testén elömlött bágyadtság búskomorrá 
tette szellemét is.

Ez időbeli compositiói az 1840-től 1846. év 
végéig terjedő időközbe esnek, s az 53-tól 
65-ig terjedő számokat viselik. Kivétel nél­
kül mind szép zenemüvek; azonban — kü­
lönösen az utóbbiakból kiérző búskomorság 
és sajátszerü izgatottság, a múzsáját külön­
ben annyira jellemző kifejezés tisztaságának 
látszólagos hiánya élénk világot vetnek a 
szenvedő zeneköltő szánalmat ébresztő hely­
zetére.

1847. tavaszán — mint rendesen, ismét 
felkereste Sand Georgeot nohanti nyári tar­
tózkodása helyén. Ezúttal nem követhette 
öt Chopin, mert Sand George férjhez adni 
szándékozott ott leányát Solanget, a mely 
aetus keresztülviteléhez a világhírű Írónő

elvált férjének, Dudevant bárónak jelenléte 
nélkülözhetlen vala. Kénytelen volt vissza­
maradni Párisban, hol ismét oly roszul lett, 
hogv komolyan látszott bekövetkezése annak, 
hogy betegágyát koporsóval cserélje fel. De 
Guttmann Adolf, — kedvencz tanitványa 

' után kebelbarátja, és kivel napról-napra foly- 
| Ionosán együtt volt — öt a legszorgosabb 
1 s legodaadóbb ápolással vette körül. Sikerült 
, is neki, s orvosának, dr. Molin fáradozásai- 
j nnk a következő május hóban öt annyira- 
I mennyire ismét helyreállítani. _ _ j

Chopin arezképét bírni régi vágya volt 
: Guttinar.nak; annak elkészítésére szívesen 

vállalkozott is barátja M interhalter1  erencz.
: jeles festő, csakhogy Chopinnak mindig kü- 
! lönös ösztönszerü ellenszenve volt lefestetése 

iránt, s igy Guttmann vágyának megvaló­
sulása mindig csak reményteljes óhaj ma- 

j radt. Most kedvező alkalom nyílt annak 
! megvalósítására. A mint t. i. Chopin javu- 
| lása alkalmával egy este Guttmannal bizal- 

masan beszélgetett s feláldozó fáradozásaiért >
; hálás köszönetét nyilvánította, felhasználva j 
i Guttmann az alkalmat, megigérteté Chopin- , 

nel, hogy az ö számára levéteti magát.
El is jött Winterhalter s megfestette |

! 1S47. május 2-én Chopin természethű arcz- j 
képét, mely a később — már Chopin hűl Iá- j 
járói — vett arczképpei együtt, a többi 
Chopin - reliquiákkal Guttmann birtokában 

I van. Egy másik, szintén természet után vett 
j arezképe, melyet Scheffer Ary festett, s mely 
! Chopin nővérének, Barcinska Isabella asz- 
j szonynak tulajdonát képezte, az 1863-iki j 
j krakói politikai zavargások alkalmával meg- j 

semmisült.
Sand George egy május 12-ikéröl kel­

tezett levelében - mely Lindau Pál „G e- 
g e n w a r t "  (1879. julius 12-én, 28, sz.) czimü 
lapjában közzé volt téve, s melyből kitűnik, 
hogy a végleges szakítás Chopin és Sand 
George közt nem 1847. elején, a jeles Író­
nőnek Nohantba elutazása előtt történt, 
mint ezt sokan állítottak — igen gyön­
géden megköszönte Guttmannak a Chopin

ápolása körül tett odaadó fáradozásait. Az 
említett szakítás sokkal később következett be 
köztük, mint azt alább látni fogjuk.

(Folytatása következik.)

D-’é c s i  s z in h .á z .

Szerdán, 1882. február 1-én adatik:

N o r m a .
Nagy opera 2 felvonásban. Irta Komani. 

Kezdete 7 órakor.

Laptulajdonos Ramazetter Károly. 
Felelős szerkesztő Bolgár Kálmán.

Nyilttér.

I RAMAZETTER KÁROLYNÁL
II Pécsett.

jj papírok, *
■  Egy rizsma 500 iv, simán vagy bordázva szati- 
\g| m rozott:

jjg F o g a l m i  s z ü r k e :

^  3 1 kilo s ú ly b a n ..................................1 0 0  ®
F  4 .............................................. 1-80 ■9 4 7 , „ „   2 - 3

5  .........................................................2 . 2 0  1

„  I r o d a i  f e h é r  v a g y  k é k e s  :
k 3 ’ , kilo sül vb a n ................................. 1.75 F3
P  4  „  .............................................. 2 .0 0  J
|  4 1  / .............................................. 2.25 N
V  5  „  .............................................. 2.oO 1

jj K ö z é p f l n o m  i r o d a i  f e h é r : i®
í  5 kilo s ú ly b a n ................................. 2.75 j*}
É  6  „  „  ..............................................3.20 3

L e g f i n o m a b b  o k m á n y  ( D o e u m e n t e n )  j  

■  f e h é r :

■  6  „  „  .............................................. 4.80 3

^  Papírok ily áron csak nálam kaphatók. «
£  N
sjz/mmm m m m /m m /m jm jak.

G y á rfe !o s z tá s  következ tében

gyári árakon.
Yan szerencsém a tisztelt közönségnek tiszteletteljesen 

tudomásul adni, bogy alább elsorolt árrukat egy renommi- 
rozott gyámoktól, ki üzletét végkép beszünteti, eladás végett 
átvettem s azokat határozott gyári árakon melyek mel­
lett a t. vevők 25° „-kot megtakarítanak — elárusitni fogom.

A készlet következőkből á l l :
300 drb. valódi rumburgi gyolcs.
200 
500 „ 

1000 „ 
100 „ 
60 „ 
30 „ 

2000 tzt. 
800 „

3 4 es 1U 4 széles gyolcs-lepedő.
5 4 széles tiszta creasz-gyolcs.
4 4 széles tiszta creasz-gyolcs. 
tiszta czérna ágybeli-grádl.
6 4 ,  */4 és 8'4 görfiiggöny-grádl.
8/4 fehér és szürke damast-asztalnemíi. 
vászont damast-asztalkendö. 
vászon damast-asztalteritö, 8/4-töl egész 
16/4 nagyságban.

1500 „ vászon damast törölközők, minden nemből.
700 drb. 23 méter damast-törölközők.
450 tzt. fehér vászon-kendők.

Fenti czikkek kiválólag alkalmatosak ke l e n g y é kr e ,  
mert ritkán kínálkozik alkalom ily kitűnő minőségű kelen­
gyék, ily olcsó árakon összeállítására. — Az illető gyár 
majdnem egyedül állt azon jóhirben, hogy árui v a l ó d i  
t i s z t a  g y o l c s  s z ö v e t e k ,  amiért én a felelőséget 
örömest elvállalom.

Egyidejűleg bátor vagyok a t. ez. közönség becses 
figyelmét nagy választékú selyem-, posztó- és divat-áruczik- 
keimre felhívni, melyeket szintén rendkívül olcsó árakon adom.

Méty tisztelettel
P A U N Z  A D O L F

Pécsett, Széchényitér Zsolnay-féle bazár épületében.
Vidéki megrendelések gyorsan és pontosan teljesittetnek 

utánvét  mel lett.  Az eshetöleg tetszést nem nyert áruk 
mindenkor teljes készséggel becseréltetuek. S8

Ramazetter K. könyvnyomdája Pécsett.

I k : o c s I - g " 3 7 “ á z r t ó -

Péesett, Országút-uteza 89. szám.

Ajánlja kész

ruganyos kocsijait
két évi jótállás mellett, továbbá el­

válni minden az

e szakba vágó munkát
és egyes darabok m egszerzését 

a leggyorsabban és legolcsóbb  ár 

mellett.


